
~~~~~~~~ ~. ~~~~~~~~~i 

~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ 
~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~i~~~~~ 
~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ „~~3~~~~~ ~~~~~i~~~"  

(~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~:  
~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~)  

~n~~~~~~: ~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ (~~ ~~~~~-  
~~~~~~~) ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ , ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ XIX  
~~ ~~~ ~~~~~~ . ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ , ~~~~~~ 
~~~~~~~~ — ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ — ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~ „~~~~~~~~ ~~~~~~~~" ~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~-  
~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ -  
~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~. ~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~-  
~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ 
~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ .  

~~~~~~~ ~~~~ ~~: ~~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~~ ,  
~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~, ~. ~~~-  
~~~~~~~ , ~. ~~~~~~, ~. ~~~~~~~~~ 

1. ~~~~ ~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~~ , ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~-  
~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ — ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ . ~~~~~~~~ ~~~ 
~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~ Ilo~a ~~~~~-  
~~, ~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~-  
~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~-
~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~ ~~- 

' ~~~~ . ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~ 
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~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ , ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ „~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~-  
~~~~", ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ . ~~~~~~~ 
~~~~~~~~ , ~~~ ~~~ ~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ u diaChrOfly-ifl-  
-synchrony", ~~~ . ~~~~~~~ ~~~ ~~, „~~ ~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~-  
~~ , .. .~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ , ~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~~~~~~ ,... ~~~~ ~~ ~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ , ~~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~-  
~~~ unu ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~ ~~~~~~~3~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~-  
~~~~~~ , ~~~~ ~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~"  
(~~~~~~~ 1999: 621). ~~~~~ , ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~-  
~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ — ,,~~~~~~~~~~ ~~~~~" ~~~~~~~~~ ~~~~, ~~~~~ ~~~~~~~~ /  
i~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~ , ~~~~~ ~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~ .  

~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ /~~~~~~~~~~~ ~~~-  
~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~, ~~~~~~~~~~~~~ — ~~~~-  
~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ „~~~~~~~~~ -  
~~~" (~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ „~~~~~~~~~~~ ") ~~~~~~~ — ~~~-  
~~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ „~~~~~~~~~~ ~~~~~" ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~-  
~~~/~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ , ~~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~-  
~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~ , ~~~~~~ —„~~~ ~~~-  
~~~~ ~~~~~~~ / ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~", ~~~~~ ~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ 
„~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~", ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~ ~. ~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ 1996  
(~~~~~~~~~~ 1996: 171-178).  

~~ ~~~~~~ „~~~~~~~~~~ ~~~~~" ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~ 
~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~ , ~~ ~~~~~~~~ ~~~~h~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ 
~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~-  
~~~~ . ~~~~~~ ~~ ~~~~ ~~~~~~ „~~~~~~~~ ~~~~~~~~" ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ,  
~~~~~ ~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~-  
~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ (~~~~~ ~~-  
~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~: ~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~ , ~~~ ~ —  
~~~~~~~~~~~~ , ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~-  
~~~ ~~~~~~~ ) ~~ ~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~ — ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ -  
~~. ~~~ ~~~~~~ „~~~~~~~~ ~~~~~~~~" ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ 
~~ ~~~~~~~ ~~~~~ , ~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ (~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ 
~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~. ~~~~~~~~~) ~. ~~~~~~~~~ t, ~~~~~~ ~~~~~ (~~~~~ 

'— ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~: „~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~-  
~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~ . ~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ oce~a-  
~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~: 1) ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~-  
~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ ; 2) ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ; 3) ~~~~~~~~~~ 
~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ -~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~ 
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~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~) ~~ ~ . ~~~~~~~~~~~ (~~~~~~~~~~~ 1980: 13-20), ~~ ~~~~~~~ 
— ~~ ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~ (~~~~~~~~~~ 2000: 121-125).  

~~~ ~~~~ ~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ , ~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~~ 
~~~~~ ~~ ~~~~~~~ . ~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~-  
tva ~~~~~ ~~~ ~~~~~ ~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~-  
~~~ (~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~ ) ~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~ :  
~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~-  
~~~~~~~~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ (~~~~~~~~ 
~~~ ~~~~~~~ — ~~~~~~~~~ ). ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ — ~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~-  
~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~-  
~~~~~ (~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ), ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ -  
~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~ . ~~ ~~~ ~~~, ~~~~~~~~ — ~~~ ~~~~-  
~~~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~, ~~ ~~~~~ , ~~~~ ~~ ~~~-  
~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~ ~~L~~~, ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~-  
~~~ (~~~~~~ 1998: 186)2.  

~~ ~~~~~~~~~~~~ „~~~~~~~~~~ ~~~~~~", ~~ ~~ ~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~-  
~~~ ocje~atve, ~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~-  
~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~~~~~-  
~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~~~~ — ~~~~~~~ . ~~ ~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~~~ -  
~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~ ~~~~~~ ~. ~~~~~~~~~~ , ~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~-  
~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~-  
~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ (~~~~~~~~~~ 2006: 5-13). ~~ 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ 
~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ . ~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~ ~~~~ 
~~~~~ — ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~ ~~~~ ~e cnycmumu ~~~~~~~ ~~~~~ ,  
~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~ ~~~~~~ : ~~ ~~~~ , ~~~~ ~~~ ~~~~~~ , ~~ ~~~~~~~ , ~~ ~~~ ~~~~ ~~~~ ~~~ 
cnycmumu, ~~~~~, ~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~~ ~~~~~~ (~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~ , ~~~~~~~ ,  

~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~; 4) ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~- 
~~~~ ~~~~~~~, ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~- 
~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~" (~~~~~~~~~~ 1988: 3). 

~. ~~ ~~~~: „~~~~~~~~ ~~~~~~~, ~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~, ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~ ~~- 
~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ . ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~: ~~~~ ~~~~~~~ ~~~- 
~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ - ~~~~, ~~~~~~~~~ ~~~: - ~~~~~ ~~~ ~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~- 
~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~ 1952. ~~~~~~~ ~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ocet~atva ~~~ ~~-  
~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ (~~~~~~ 2000: 527). 
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1996, ~~~ . 160). ~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~-  
~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ vu, ~~~~~~ — ~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~-  
~~~~~~~~~~ . ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ — ~. ~~~~~-  
~~~~, ~~~~~~ ~~~ ~~~~ ~~1-~~~~ — ~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ , ~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ — ~~-  
~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ : ~~~~~ ~~~~~ ~~~~: ~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~-  
~~~~ ~~~~~~~~ ; ~~ ~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ — ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ 
~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ (~~. 8.20, ~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~~ ~~~~ ~~~~ . ~~~~~~~).  
~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~ , ~~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~. ~~-  
~~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ , ~~ ~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~. ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ 
(~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~) ~~~~~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~-  
~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ . ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~ — ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ -  
~~~ ~~~~~~~~ . ~~~~~~ ~~~~~ — ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ,  
~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ (~~~~~~ 1998: 186).  

2. ~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~ 
~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ocje~aFVa ~~ ~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ . ~~~~~~~~~~~ ~. ~~~~~: „~~~~~~~~ ~~~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~-  
~~~ ~~~~~~ , ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ . ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~: npu ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~ ~~-  
~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ —  
~~~~, ~~~~~~~~~ ~~~ ." (~~~~~~ 2000: 257). ~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ 1955. ~., ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~~~~~-  
~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ . ~~ ~~~~ ~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ — ~~~~~ „~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~-  
~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~ , ~~~~ ~~~ ~~~~ , ~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~" (~~~~~~ 2000: 525-526). ~~ ~~~~~ , ~~~~~~ ,  
~~~ ~~~ ~~~~ ~~~~ ~~~~ ~~~~~~ — ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ — ~~~ ~~~~~ ~~~~~~ , ~~ ~~ , ~~~ 
~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ „~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~-  
~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~" (~~~~~~ 2000: 524-525).  

~~ ~~~~~~ „~~~~~~~~" ~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~ 
~~~ nyuu ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~. ~~~~~~ ~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~~~ ocje~atve, ~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~ ~~ ~~~~~~~ 
~~~~~~ . ~, ~~~~~~~ , ~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~ ~~ 
~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~ ~~~~~~ 
~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ , ~~~~~ ~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~ , ~~~ ~~ 
~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~ — ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ .  

~~~~~~~ — ~~~~~~~ ~~~~~~~~ . ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~ ~~ ~~~~~~~~~ 
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~~~~h~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~ 
~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ 
~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~-  
~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~ . 3~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ hIo~~ ~~~~~~~ (John 
Lyons) ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~ 
~~~ „~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~", ~~~ ~~-  
~~~ ~~, ~~~~~~~~~~~ — ~~~~ „~~~~~ ~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ".  
~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ „~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~-  
~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ (~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~-  
~~~~~~~ — ~~~~ . ~. ~~.) ~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ -  
~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~-  
~~~~~~~" (~~~~~~~ 1999: 573-574). ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~-  
~~, ~~~~~~~ , ~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~ , ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ 
~~~ , ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ .  

~. ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ , ~~~~-  
~~, ~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~ , ~~ ~~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~~ ~~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~ , ~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~-  
~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ (~~~~~~ 2000: 524-527). ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ,  
~~~~~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~~ — ~~ ~~-  
~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~ — ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~-  
~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~ ~. ~~~~~ , ~~~~ 
~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~ . ~. ~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~-  
~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ -  
~~~~~~ ~~~~~~ nucana ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ .  

~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ (~~~~~ ~~~~~ , ~~ ~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~ ) ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ ~, ~~~~ ~~~~~ , ~~~~~-  
~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~ 
~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~3. ~~ ~~~~ ~~ , ~~ ~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ -  
~~~~~~ ~uh~~ ~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ 
~~~~~~, ~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ (~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ — ~~~~~~~~~ ), ~~~~~~~ ,  
~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~ ~~~~~ , ~~~~ 

„~~~~~~~~ ~~~~~~~, ~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~, ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~. ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~: ~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~-  
~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ — ~~~~, ~~~~~~~~~ ~~~:' ~. ~~~~~, ~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~# ~~~~ ~~~ ~~~~-  
~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ (24. ~~ 1952), ~~~~~~~~~ ~~~~, ~~~~~~~~~~ ~~~, ~~ 
~~~~~~~~~~~ n~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~ , 2000, ~~~. 527.  



14 �~~~~~~~~ ~. ~~~~~~~~~~ 

~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~ , ~~ ~~~~~~~~~ ~~~-  
~~~~~~~~~ (~~~~~~ 1998: 186; ~~~~~~ 2000: 527).  

4. ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ , ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~-  
~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ , ~~ ~~~~~~ — ~~~~~-  
~~~ ~~~ , ~~~~~~~ ~~ ~~~~~, ~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~, ~~ ~~~~~~ , ~~-  
~~~~~ ~~~~~~~~~~ , ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ — ~~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~~~-  
~~~, ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~-  
~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~ II ~~~~~~~~~~ ~~~~~~ . ~~ ~~ , ~~~~~~~ ,  
~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~ -  
~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~ — ~~~~~~~~ ~~~-  
~~~~~~~ . ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ,  
~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ 

~~~~~~~ ~~~~~~ II ~~~~~~~~~~ ~i~~~~~4  ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~-  
~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ — ~~~~~ ~~~~ ~~ ~~-  
~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ (~~~~~~~~~~ 1987: 69-73) — ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~ 
~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~ „~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~".  

~~~~~~~~ , ~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ — ~~~~~~~ ~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~ -  
~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ — ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ - 
~~ , ~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~-  
~~~~~~~ ~~ ~~~~ ~~~~~ , ~~~~~~~~ — ~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~tv ~, ~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~ ~.  
~~~~~ ,5  ~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~ ~~~~~~~~ ocjetcaFVe ~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~-  
~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~~ ~~ ~~-  
~~~~~~ ~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ . ~~~~~~~ , ~~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~-  
~~~ ~~~ ~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~ , ~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~-  
~~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~-  
~~~~~ (~~~~~~~~ 1992: 29).  

~~~ ~~~~ ~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~ „~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~" ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ - 

° ~~~~~ - ~~~~, ~~~~~~~ , 1983; ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~: ~. ~~~~~~~~~~ , ~. ~~-  
~~~~~ , ~. ~~~~~~~ ~~ ~. ~~~~~.  

' ~. ~~~~~ , ~~~~~ , ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~ ~~~~~ , ~~. ~~~~~~~~~ —  
„~~~ ~~~~~ ~~~~ ~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~-  
~~~~~~~ ~~~~~~~", ynyhyjyhu npu ~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~-  
~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ — ~~~~~~~ ~~~~~~~ „~~~ ~~~~~~ ~~~ ~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~ 
~~~~~~~~~ ~~~~~", ~.: ~. ~~~~~ , O ~rv ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~,  
XIX/1-4, ~~~~~~~ , ~~~. 1-16.  



~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~fi;~~~~... ] 5  

~~~~ ~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ 
~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ .  

~~ ~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ — ~~~~~ ~~-  
~~~~~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~ ~ -  
~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ . ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~-  
~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~-  
~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~ -~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~ 
~~~~~~ , ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ , ~~~~ ~~~ ~~~~~~ 
~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~-  
~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~ . ~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~- 
~~~, ~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~.~~ ~- 
~~. ~~~~ — ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~ ~~~~ ~~~ ~~~~~-  
~~~: ~~n~~~~~~~~ , ~~~~, ~~~~ ; ~~~~~~~~ : ~~~~~, ~~~~~ ; ~~~~~~-~~~~~~~~~ :  
~~~~~ ; ~~~~~~~~~ : ~~~~, ~~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~, ~~~~~~~~~~ : ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~ , ~~~~~~ , ~~~~ ; ~~~~~~~~~~~~ : ~~-  
~~~~, ~~~~~ , ~~~~~~~~ ; ~~~~~~~~ : ~~~~~~~~~~~ . 

~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~ ,~~~~~~~~ ~~~~~~~~" ~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~-  
~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~, ~~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ 
— ~~~~ ~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~u~ , ~~ ~~~ ~~~ — ~~~ ~~~~~~ ~~-  

~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~ , ~~~~ ~~~~~~~~ ~~~-  
~~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ 
~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ , ~~~~ ~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ 
~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ . ~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ 
~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ . ~, ~~~~ ~~~~ ~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~ —  
~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~ ,  
~~~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~ ~~ ~~~~~~~-  
~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~ ~~ ~~-  
~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~ , ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ — ~~~~~~~~ — ~~~~~~~~~ -  
~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ (~~~~~~~~~ 1978: 190) ~~~~~~~~~ -  
~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ , ~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~ ~~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~ ,  
~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~ — ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~ ~~ 

Yet the two [synchronic and diachronic approaches to language — ~~~~~~~~~ ~.  
~~.] cannot really be pulled apart... With old speakers and young speakers coexisting  
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5. ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~-  
~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~ . ~~1-~~~ ~~~~~~ ~~-  
~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ 
~~, ~~~~~~ ~~~~ , ~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~ -  
~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~ ~~~~~~ — ~~~~ ~~~~~~ . ~~ ~~~~~~ ~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~-  
~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~-  
~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ (~~~ ~~~~~ ~ — ~~~~~~-  
~~~~~~~~~ ) ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~ (~~~~~~~~~~ 2005: 5-16).  

~~~~~~ ~~~ ~~~~ ~~~~~~~ ~~~ — ,,~~~~ ~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ 
~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ , ~~~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~ ~~-  
~~~~ (~~ . — ~~~~~ , ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ , ~~~~. ~. ~~.) ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~-  
~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ , ~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~", ~~~ ~~~ 
~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ „~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~-  
~~~~ ~~~~", ~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ „~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~-  
~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~ , ~~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~" (~~~~~~~ 1981: 61).  

~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~ ~~~~ , ~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~ ~~~~ ~~~~~ 
~ — ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~ . ~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~ ~~-  
~~~~~~ ~~~~~~~~~~ (~~~~ ~~~~ ~~~ ~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ !), ~~ ~~~~~~~~~ 
~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~ , ~~ ~~~~~~~ ~~~ 
~~~ ~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~ ~~: „~~~~~~~ ~~ ~~~-  
~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~", ~~~~~~~~ „~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~ ~~~ ~~~. .." (~~~~~~~ 1981:  
72-77) — ~~~~~~~~ , ~~~~~ , ~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~-  
~~~~~ ~~~~L~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~ , ~~ ~~~ ~~~~~~~ (~~~~~~~~~ ) ~~~~~~~~~~~ ~~~ 
~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ (~~~~~~ 1979: 225-232).  

~~ ~~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~ ~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~ 
~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~ numaFVU~a, ~~~~~~ , ~~ 
~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ , ~~ . ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~~~~~ 
~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ — ~~~.: ~~ ~~~~~ ~~~~ n~~~~ , ~~~~~ ~~~~~~~~~~ ,  
U2, ~~~~~~~ , 1946, 188-197; ~~~, ~~~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~ , I/IU, 9-10,  
~~~~~~~ , 1947, 178-186; ~~~~~~ n~~~~~ , ~~~~~~~~ , XLIV, ~~. 12715, ~~~-
~~~~,14.1~~ 1947, 3, ~~~. — ~~ ~~~ ~~~~~~~ ~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~ 
— ~~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~ 
~~~~ ~~~~~~ , ~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~- 

~~~~ communicating, both the past and the future are with us in the present" (~~~~~~~~~ 
1975: 385). 
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~~~ ~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~~~~~~ — ~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~-  
~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~ re~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~. ~~~~~~~ (Stephen Ullmann)  
- ~~~~~~~~~~ ~~~~ ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~1~~~~~~ ~~~~~~~~~~ ~~ ~~-~~~~~~~~~ ~~~~~~'.  

~ - ~~ ~~~~~~~~~ ~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~ ~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ 
~~~~~~ „~~~~~~~~ ~~~~~~~~", ~~~ ~~~~~~~~ : ~~~ ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~ -  
~~~-~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ , ~~~~~~~~~~~~~ — ~~~~~~~~ ~~~ ~~ ~~~~~~~ ~~~~~ 
~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~ ~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~ ~~~~ ~~~~~~~~ 
~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~ ~~~~~~~~~ ocje~a~a.  
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Zivojin STANOJCIC 

VUK KARADZIC' S LITERARY LANGUAGE MODEL AND NJEGOS' S 
LANGUAGE IN THE LIGHT OF BELIC'S THEORETICAL 

NOTION "LANGUAGE SENSE" 
(~~~~ DIACHRONIC AND SYNCHRONIC ELEMENTS: 

1NTRA- AND EXTRA-LINGUISTIC ASPECTS) 

SummaYy  

The paper is ~~ synthesis of results of author's earlier (and published) researches the 
subject of which was the language of 19" and 20th  Century writers. Departing from the 
stands of semantic linguistics, author — in general lines — attires attention to the true  
meaning of Alexander Be1ic's theoretical notion "language sense" as ~~ principle em-
bedded in the basis of our perception of aII language units, which is done by post-Vuk  
Karadzic and post-Njegos educated Serbian language speakers. ~~~ does do this at the in-  
tra-linguistic as we11 as at the extra-linguistic aspects of our perception of Njegos's 1an-  
guage, along with stressing the need of not-separating severely the diachronic and syn-  
chronic elements in the literary language of the modern epoch.  

~~~~ words: literary language, language sense, diachronically, synchronically, Vuk  
Karadzic's, Njegos's, rejuvenation, ~. Stevanovic, I. Andric, ~. Crnjanski  


